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“Sonhar com o impossível é o primeiro passo para torná-lo possível”

“Dreaming the impossible is the first step to make it possible“

“Soñar lo imposible es el primer paso para que sea posible“



Onde instalar iTEC?/Where to install iTEC?/Dónde instalar iTEC?

SAÚDE
HEALTH/SALUD

iTEC é imprescindível em instalações onde a circulação diária de 
profissionais, visitantes ou pacientes exige a máxima segurança, 
flexibilidade e controlo de acessos. iTEC é a solução para centros 
de saúde, hospitais, lares de terceira idade…

iTEC is essential for installations where the daily circulation of 
professionals, visitors or patients requiring maximum security, 
flexibility and access control. iTEC is the solution to health centers, 
hospitals, nursing homes ...

iTEC es esencial para instalaciones en que la circulación diaria 
de los profesionales, visitantes o pacientes, requieren mayor 
seguridad, flexibilidad y control de acceso. iTEC es la solución 
para los centros de salud, hospitales, hogares de ancianos ...

EDUCAÇÃO
EDUCATION/EDUCACIÓN

Nas instituições Educacionais, iTEC, através de um sistema flexível, 
adapta-se a qualquer tipo de porta existente, e a sua tecnologia 
de proximidade, Mifare, possibilita a utilização do mesmo cartão 
quer no pagamento de cantina/ cafetaria, quer na biblioteca e 
transportes públicos.

In educational institutions, iTEC, through a flexible system, adapts 
to any existing door, and its proximity technology, Mifare, allows 
the use of the same card or payment canteen / cafeteria or the 
library and public transport.

En las instituciones educativas, iTEC, a través de una solución 
flexible, se adapta a cualquier puerta existente, y su tecnología 
de proximidad, Mifare, permite el uso de la misma tarjeta en la 
cafetería, la biblioteca y pago de transporte público.

ABC
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As instituições do sector da aviação requerem um alto grau 
de segurança, combinado com a facilidade de utilização e 
otimização de tempo. iTEC possibilita uma gestão de acessos 
flexível e imediata a um grande número de usuários com toda a 
comodidade e confiança.

The aviation sector institutions require a high degree of security, 
combined with the ease of use and optimization time. iTEC 
management allows a flexible and immediate access to a large 
number of users with all the convenience and trust.

Las instituciones del sector de la aviación requieren un alto grado 
de seguridad, combinado con la facilidad de uso y el tiempo de 
optimización. iTEC permite una gestion de acceso flexible e inmediato 
a un gran número de usuarios con toda la comodidad y fiabilidad.

AEROPORTOS
AIRPORTS/AEROPUERTOS

Instalações divididas em diferentes departamentos: 
administração, comercial, marketing… exigem a máxima 
segurança, quer para funcionários quer para visitas e clientes. 
iTEC garante a segurança dos acessos relacionados com os 
diferentes níveis de hierarquia.

Installations divided into different departments: administration, 
sales, marketing ... require maximum security either to employees 
or to visitors and customers. iTEC ensures the safety of access 
associated to the different levels of hierarchy.

Instalaciones divididas en diferentes departamentos: administración, 
ventas, marketing... requieren máxima seguridad tanto para los tra-
bajadores y los visitantes así como los clientes. iTEC garantiza la segu-
ridad de acceso en relación con los diferentes niveles de la jerarquía.

INDÚSTRIA E ESCRITÓRIOS
INDUSTRIES AND OFFICES/INDUSTRIAS Y OFICINAS
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BANCOS
BANKS/BANCOS

Bancos e edifícios financeiros necessitam da combinação entre 
segurança e facilidade de uso, aliadas ao design atual. iTEC 
permite gestão de horários pre-programados e vários pontos de 
controlo utilizando a mesma base de dados protegida através 
do software instalado nos servidores.

Banks and financial buildings require the combination of security and 
ease of use, allied with the current design. iTEC allows management of 
pre-programmed schedules and various control points using the same 
database protected by software installed on the servers.

Los bancos y edificios financieras requieren la combinación de seguridad y 
facilidad de uso, combinada con el diseño actual. iTEC permite la gestión 
de los horarios pre-programados y varios puntos de control utilizando la 
misma base de datos protegida por el software instalado en los servidores.

ADMINISTRAÇÃO PÚBLICA
PUBLIC ADMINISTRATION/ADMINISTRACIÓN PÚBLICA

Edifícios abertos ao público suportam um fluxo diário de milhares 
de pessoas com todos os riscos de quebra de segurança que lhes 
estão subjacentes. Com sistema iTEC, a exigência e o controlo 
dos funcionários e das zonas dos edifícios é assegurada através 
do conforto de um cartão.

Buildings open to the public supports a daily flow of thousands of 
people with all the risks of a security breach that underlie them. 
With iTEC, the requirement and monitoring of staff and areas of 
buildings is ensured through the comfort of a card.

Edificios abiertos al público tienen un gran flujo diario de personas 
en todos los riesgos de un fallo de seguridad que subyacen en ellos. 
Con iTEC, la exigencia y el control del personal y de las zonas de los 
edificios se garantiza a través de la comodidad de una tarjeta.
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O quotidiano exige que cada vez mais sejam encontradas 
facilidades para o controlo e organização do lar. ITEC disponibiliza 
um conjunto de soluções que privilegiam a segurança e o 
conforto. A facilidade de aplicação dos produtos iTEC assegura 
toda a comodidade e segurança.

The everyday demands that are increasingly found facilities for 
the home control and organization. iTEC offers a set of solutions 
that focus on safety and comfort. The ease of application of the 
products iTEC provides all the convenience and safety.

Las exigencias cotidianas requiren cada vez más facilidades para el 
control y la organización de la casa. iTEC ofrece un conjunto de soluciones 
que se centran en la seguridad y comodidad. La facilidad de aplicación 
de los productos i-TEC ofrece toda la comodidad y seguridad.

RESIDÊNCIAS
RESIDENCES/RESIDENCIAS

Aliando a mais alta tecnologia e o design ao Aço Inox, iTEC 
permite configurar todos os acessos (portas, elevadores, 
garagens, armários…) do Hotel/ Hostel, através de um simples 
e intuitivo software de gestão e o funcionamento da fechadura 
efetuado apenas por proximidade.

Combining the latest technology and design to stainless steel, iTEC 
allows all accesses (doors, elevators, garages, closets ...) Hotel / 
Hostel, through a simple and intuitive software management and 
operation of the lock made   only by proximity.

La combinación de la última tecnología y el diseño al acero inoxidable, 
iTEC permite que todos los accesos (puertas, ascensores, garajes, armarios 
...) del Hotel / Hostel, a través de un software de gestión sencillo e intuitivo 
y el funcionamiento de la cerradura a cargo únicamente de proximidad.

HOTÉIS
HOTELS/HOTELES
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O Design em Aço Inox!
Com a iHTL® todo o funcionamento da fechadura passa a ser 
efectuado apenas por proximidade, através do cartão iCard®. 
Pode configurar todos os acessos, através de um simples e 
intuitivo software de gestão.
 
Design in Stainless Steel
With iHTL® all operations of the lock will be performed only by 
proximity, through the iCard®. You can configure all the acess, 
through a simple and intuitive management software.
 
El diseño en acero inoxidable!
Con iHTL® durante toda la operación de la cerradura se hará 
proximidad, con iCard® .
Puede configurar el acceso, a través de un software de gestión 
sencillo e intuitivo.

Design, Tecnologia, Segurança!
Design, Technology, Security!

Diseño, Tecnología, Seguridad! 

iHTL®

2. 
Com cilindro oculto
With hidden cylinder
Con cilindro oculto

3. 
Protector de cilindro
Cylinder Protector
Protector del cilindro

1. 
Passagem
Passage
Pasaje

Software:

- iTEC Software®

- iCylinder2 Software®

Opções de Muletas (personalizável)
Door handles options (customizable) 
Opciones manijas (personalizable)

1. 2028
2. 2037
3. Luanda
4. etc 3.1. 2.
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A iHTL2® está preparada para trabalhar com NFC (Near 
Field Communication), e pode controlar toda a sua rede de 
fechaduras com a mais recente tecnologia, compatível quer 
com o uso de um porta-chaves, quer de um telemóvel/celular, 
e com a maior segurança, graças à sua capacidade elevada 
de encriptação.

iHTL2® is prepared to work with NFC (Near Field Communication), you 
can control your entire network of locks with the latest technology, 
compatible with the use of a key holder or a mobile phone with the 
most of security, thanks its high capacity for encryption.

El iHTL2® está preparado para trabajar con la tecnología NFC 
(Near Field Communication), y puede controlar toda su red 
de cerraduras con la última tecnología, compatible desde un 
llavero a un teléfono móvil, y con mayor seguridad, gracias a su 
capacidad encriptación alta.

NFC - Near Field Communication  

iHTL2®

Software:

- iTEC Software®

- iCylinder2 Office®

- iCylinder2 Software®

- iVN®

Opções de Muletas (personalizável)
Door handles options (customizable) 
Opciones manijas (personalizable)

1. 2028
2. 2037
3. Luanda
4. etc3.1. 2.
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O LVN-01® é um puxador ambidexto e pode ser aplicado 
numa multiplicidade de situações: Hospitais, Escolas, Escritórios, 
Administração Pública, Residências, Hotéis, etc.
Pode configurar todos os seus acessos através de um simples e 
intuitivo software de gestão.
 
LVN-01® is an ambidextrous handle and can be applied 
in a variety of situations: Hospitals, Schools, Offices, Public 
Administration, Residences, Hotels, etc.. 
You can configure all your accesses through a simple and 
intuitive management software.
 
El LVN-01® es una manija ambidexta y se puede aplicar en 
una variedad de situaciones: Hospitales, Escuelas, Oficinas, 
Administración Pública, Residencias, Hoteles, etc.
Puede configurar todos los accesos a través de un software de 
gestión sencillo e intuitivo.

O seu acesso através de tecnologia por proximidade!
Your access through proximity technology!

Su acceso a través de tecnología de proximidad!

LVN-01®

2. 
Com cilindro
With cylinder
Con cilindro

3. 
Protector de cilindro
Cylinder Protector
Protector del cilindro

1. 
Passagem
Passage
Pasaje
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O LVN-01® está preparado para trabalhar com NFC (Near 
Field Communication), e pode controlar toda a sua rede de 
fechaduras com a mais recente tecnologia, compatível quer 
com o uso de cartão, porta-chaves e de telemóvel/celular, 
com a maior segurança, graças à sua capacidade elevada 
de encriptação.

LVN-01®  is prepared to work with NFC (Near Field 
Communication), and can control your entire network of locks 
with the latest technology, compatible with both card usage, 
key fobs and mobile, with the largest security, thanks to its High 
capacity of encryption.

El LVN-01® esta preparado para trabajar con la tecnología NFC 
(Near Field Communication), y puede controlar toda su red de 
cerraduras con la última tecnología, compatible con el uso de 
tarjetas, llaveros y móvil, con la mayor seguridad, gracias a su 
alta capacidad de cifrado.

NFC - Near Field Communication  

LVN-01®

Software:

- iCylinder2 Office®

- iCylinder2 Software®

- iVN®

Opções de Muletas (personalizável)
Door handles options (customizable) 
Opciones manijas (personalizable)

1. 2028
2. 2037
3. Luanda
4. etc3.1. 2.

11
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Com a iClassic® todo o funcionamento da fechadura passa a ser 
efectuado apenas por proximidade, através do cartão iCard®. 
Pode configurar todos os acessos, através dum simples e 
intuitivo software de gestão.
 
With iClassic® overall operation of the lock will be performed 
only by proximity, through the iCard®. 
You can configure all the acess, through a simple and intuitive 
management software.
 
Con iClassic® la operación de la cerradura se hará por 
proximidad, con iCard®.
Puede configurar el acceso, a través de un software de gestión 
sencillo e intuitivo.

A melhor solução para o seu Hotel!
The best solution for your Hotel!

La mejor solución para tu hotel!

iClassic®

Software:

- iTEC Software®

- Home Edition®

Opções de Muletas (personalizável)
Door handles options (customizable) 
Opciones manijas (personalizable)

1. Ipiranga
2. K3000
3. Rio
4. etc 3.1. 2.
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A ECOHotel® tem a melhor relação preço/qualidade. É de fácil 
instalação e todo o funcionamento da fechadura é efectuado 
apenas por proximidade, através do cartão iCard®. 
Pode configurar todos os acessos ao seu Hotel, através dum 
simples e intuitivo software de gestão.
 
ECOHotel® has the best relation price/quality. Easy to install 
and the overall operation of the lock is made   only by proximity, 
through the iCard®.
You can configure all access to your hotel, through a simple 
and intuitive management software.

ECOHotel® tiene la mejor relación calidad/precio. Fácil de 
instalar y toda la operación de la cerradura se hace por  
proximidad, con iCard®.
Puede configurar el acceso de su hotel, a través de un software 
de gestión sencillo e intuitivo.

A solução mais económica para o seu Hotel!
The most economical solution for your Hotel!
La solución más económica para su hotel! 

ECOHotel

Funciona igualmente com cartão de proximidade.
Works also with proximity card.

Funciona con tarjeta de proximidad.

13
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Com o elevado número de codificações possíveis e aliando 
ainda a sua impressão digital única e intransmissível torna 
completamente impossível o acesso não permitido. Permite 
desbloquear a sua fechadura com um código e/ou através da 
leitura biométrica.

With a large number of possible encodings and still allied 
your unique nontransferable fingerprint makes it completely 
impossible to enter in an unauthorized access. Allowss to unlock 
a lock with a code and/or by reading biometric.

Con un gran número de posibles codificaciones y combinando 
su huella digital única y personal se vuelve completamente 
imposible el acceso a cualquier persona, que no tenga 
permiso. Permite el desbloqueo de la cerradura con un código  
y/o a través de la lectura biométrica.

A segurança na ponta dos seus dedos!
Security on your fingertips!

Seguridad en sus manos!

iFP®

Opções de Muletas (personalizável)
Door handles options (customizable) 
Opciones manijas (personalizable)

1. 2028
2. 2037
3. Luanda
4. etc 3.1. 2.
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Com a iCode2®, além de toda a simplicidade da utilização sem 
software, poderá agora configurar toda a fechadura através 
do seu computador com o iCode2® Software.

With iCode2®, besides all the simplicity of use without software, 
you can now configure all the locks through your computer with  
iCode2® Software.

Con iCode2®, además de toda la simplicidad de uso sin 
necesidad de software, ahora se puede configurar toda la 
cerradura a través de su ordenador con iCode2® Software.

A melhor solução para o seu escritório!
The best solution for your office!
La mejor solución para su oficina! 

iCode2®

Software:

- iCode2 Software®

Entrada Micro-USB
Para ligação do iRecord à fechadura

Micro-USB Input
For connection of the iRecord to the lock

Entrada de Micro-USB
Para la conexión del iRecord a la cerradura

Opções de Muletas (personalizável)
Door handles options (customizable) 
Opciones manijas (personalizable)

1. 2028
2. 2037
3. Luanda
4. etc3.1. 2.
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O iCube® alia a mais alta tecnologia e o design ao aço inox. 
Todo o funcionamento da fechadura passa a ser efectuado 
apenas por proximidade, através do cartão iCard®. Com este 
sistema pode configurar todos os acessos, através dum simples 
e intuitivo software de gestão.

The iCube® combines the latest technology and design to 
stainless steel. The entire operation of the lock is now effected 
only by proximity, through the iCard®. With this system you 
can configure all access, through a simple and intuitive 
management software.

El iCube® combina la última tecnología y el diseño en acero 
inoxidable. Todo el funcionamiento de la cerradura se hará 
sólo por proximidad, por iCard®. Con este sistema se puede 
configurar el acceso, a través de un software de gestión sencillo 
e intuitivo.

A Fechadura Electrónica totalmente embutida na porta!
The Electronic Lock fully embedded in the door!

La cerradura electrónica totalmente integrada en la puerta! 

iCube®
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Personalize o seu Hotel tornando-o num Hotel de charme! 
Personalize your Hotel making it a charming hotel!
Personalice su hotel en un hotel de encanto! 

iCube®

Opções de Acabamentos/ Finishing Options/ Opciones de Acabados:
1 - Couro Preto/Black Leather/Cuero Negro; 2 - Couro Castanho/Brown Leather/Cuero Castaño; 3 - Cortiça/Cork/Corcho; 
4 - Bronze/Bronze/Bronce; 5 - Dourado/Golden/Dorado; 6 - Cristais/Crystals/Cristales ; 7 - Vermelho Ferrari/Red Ferrari/Rojo Ferrari.

17
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O iAccess Reader® pode ser usado para dar sinal de saída 
para um sistema elétrico ou funcionar como uma fechadura 
eletrónica, assim o cartão chave terá todas as permissões de 
funcionamento pré-definidas.

iAccess Reader® can be used to give output signal to an 
electrical system or operate as an electronic lock, and the key 
card will have all permissions operation predefined.

El iAccess Reader® se puede utilizar para dar la señal de 
salida a un sistema eléctrico y funcionar como una cerradura 
electrónica, la tarjeta llave tendrá todos los permisos de 
funcionamiento predefinido.

A melhor solução para uma alta frequência de acessos!
The best solution for a high frequency of accesses!

La mejor solución para una alta frecuencia de accesos! 

iAccess Reader®

Ligação do iAccess Reader®

iAccess Reader® connection

conexión del iAccess Reader®

DC12V

Ligar a fechadura 
electrónica ou outro 
aparelho compatível com 
o sinal.

Opção: 
- Cancelas de parques
- Elevadores
- Portões de garagem
...

Connect the electronic lock 
or any other device that can 
accept signal.

Option:
- Park Gates
- Elevators
- Garage doors
 ...

Conectar la cerradura 
electrónica o cualquier 
otro dispositivo que pueda 
aceptar la señal.

Opción:
- Las puertas del parque
- Elevadores
- Las puertas de garaje
  ...
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O iCube W® alia todas as vantagens do iCube® à possibilidade 
de poder ser instalado em qualquer parede.

The iCube W® combines all the advantages of iCube® with the 
possibility of being installed on any wall.

El iCube W® combina todas las ventajas de la posibilidad iCube® 

se pueden instalar en cualquier pared.

O iCube em qualquer parede!
The iCube on any wall!
El iCube en cualquier pared! 

iCube W®
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O iCylinder e iCylinder2® têm um funcionamento de alta 
precisão, assim como, a ampla capacidade de substituição 
dos cilindros tradicionais, permitindo desta forma elevar as 
fechaduras existentes a um patamar tecnológico superior.

iCylinder® and iCylinder2® have a function of high precision and 
the capacity to easily replace the traditional cylinder of your door, 
allowing the existing locks to rise to a higher techonological level.

El iCylinder y iCylinder2® tienen una alta precisión de 
funcionamiento y la amplia capacidad de sustitución de cilindros 
tradicionales, permitiendo así que cerraduras convencionales 
se puedan elevar a un nibel superior de tecnología.

- Sistema de abertura rápida (com sensor de proximidade ativo)
- Fast opening system (with proximity sensor active)

- Sistema de apertura rápida (con sensor de proximidad activo)

Um cartão, a sua chave para todas as portas!
One card, your key to all doors!

Una tarjeta, su llave para todas las puertas! 

iCylinder/iCylinder2®

Compatível com Software:

- iCylinder2 Office®

- iCylinder2 Software®

- iVN®

iCylinder2

iCylinder
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Com o vasto leque de possíveis fechaduras, pode escolher a 
que melhor se adapta a si.
Podem ser utilizadas nos mais diversos tipos de cacifos, como 
por exemplo:
- Ginásios, Escolas, Aeroportos, SPA’s
- Roupeiros, Secretárias, Dispensas, Arquivos, etc...

With the wide range of possible lock, you can choose the one 
that best suits you.
Can be used in various types of lockers, such as:
- Gyms, Schools, Airports, SPA’s
- Wardrobes, Desks, Waivers, Archives, etc...

Con la amplia gama de posibles cerraduras, usted puede elegir 
la que más le convenga.
Pueden ser utilizadas en diversos tipos de armarios:
- Gimnasios, escuelas, aeropuertos, SPA’s
- Gabinetes, oficinas, gabinetes de cocina, archivos, etc ...

*Compatível com Software | Compatible with Software | compatible con Software
**Compatível com código aleatório | Compatible with random code | Compatible con código aleatorio

A melhor solução para a sua mobilidade!
The best solution for better mobility!
La mejor solución para su movilidad! 

CB®

CB - 01®

CB - 03®

*CB - 05®

CB - 04®

**CB - 06®

CB - 07®
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Tenha a certeza que a sua porta fica fechada!
Be assured that your door is closed!

Asegúrese de que la puerta está cerrada! 

iMCode

iTkbio-01

Exemplo de aplicação
 Application example

Ejemplo de aplicación

Funciona com pilhas
Battery powered

Funciona con pilas

Funciona com cartão de proximidade.
Works with proximity card.

Funciona con tarjetas de proximidad.

22



23

- Prática / Funcional
- Nunca fica a porta aberta
- NFC, cartão ou código
- Sem-fios

- Practical / Functional
- Your door never stays open
- NFC, card or code
- Wireless

A sua fechadura motorizada!
Your motorized door lock!
Su cerradura motorizada!

iMCode

O iMCode permite a sua aplicação em ambientes interiores. 
Possui uma fechadura motorizada e possibilita a abertura 
através de código de acesso ou por proximidade através do 
cartão iCard®, estando inclusive preparada para trabalhar 
com NFC (Near Field Communication).

iMCode is suitable for indoor environments. It has a motorized 
lock and allows opening by access code or by proximity 
through the iCard®, its also prepared to work with NFC (Near 
Field Communication).

El iMCode esta indicado para interiores. Tiene una cerradura 
motorizada permitiendo la apertura y cierre, por médio 
de código de acceso o por proximidad con  iCard®,  
preparada para trabajar con la tecnología NFC (Near Field 
Communication).

- Práctica / Funcional
- Nunca deje la puerta abierta
- NFC, tarjeta o código
- Sin hilos
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O iTkode permite a sua aplicação em ambientes exteriores 
devido à sua elevada resistência às condições climatéricas. De 
fácil instalação e configuração o iTkode possibilita uma gestão 
de acessos a um grande número de utilizadores.

iTkode allows its application in outdoor environments because 
of their high resistance to weather, easy installation and 
configuration the iTkode provides an access management to a 
large number of users.

El iTkode permite su aplicación en ambientes al aire libre con 
alta resistencia a condiciones climáticas adversas. Como 
capacidad para un gran número de usuarios. Fácil instalación 
y configuración.

Alta segurança na ponta dos seus dedos!
High security at your fingertips!
Alta seguridad en sus manos!

iTkode

iTkbio-01

Funciona igualmente com cartão de proximidade e códigos.
Works also with proximity card and code.
Funciona con tarjetas de proximidad y códigos.
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Com o iTkode02, poderá ter o acesso á sua casa, escritório 
ou consultório apenas com um simples código de acesso ou 
cartão de proximidade para sua maior segurança e conforto.

With iTkode02, can have access to your home, office or clinic 
with one simple access code or with the proximity card for your 
safety and comfort.

Con iTkode02, puede tener acceso a su casa y oficina con un 
código de acceso o tarjeta de proximidad para su seguridad 
y comodidad.

A segurança simplificada!
The simplified security!
La seguridad simplificada! 

iTkode02

Funciona igualmente com cartão de proximidade.
Works also with proximity card.

Funciona con tarjetas de proximidad.

25
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O iTkbio permite um controlo de acesso por impressão digital 
ou por proximidade através do cartão iCard®. Suporta até 3000 
impressões digitais e 3000 utilizadores através de cartão.

iTkbio allows an access control fingerprint or proximity card 
through the iCard®. Supports up to 3000 fingerprints and 3000 
users by card.

El iTkbio permite control de acesso por huella digital o 
proximidad con iCard®. Soporta hasta 3.000 huellas dactilares 
y 3000 usuarios con tarjeta.

A segurança do acesso intransmissível!
Security of the intransmissivel access!

La seguridad de acceso intransferibles!

iTkbio

Dimensão/Size/Dimensión 
66.4x153.5x61mm

Peso/Weight/Peso
0.54kg

Inclui comando para gestão de utilizadores.
Includes remote control for user management.
Incluye control remoto para la administración de usuarios.

iTkbio-01

26



27

Compatibilidade de Softwares!
Software Compatibility!
Compatibilidad de Software! 

Softwares®

iCode Software2®

- iCode2®

iCylinder2® Office
- LVN-01®

- iCylinder2®

- Hotspot®

iCylinder2® Software
- LVN-01®

- iCylinder2®

- Hotspot®

iTEC Software Ver. SQL®

- iHTL®

- iClassic®

- iCube®

- CB 05®

iTEC Software®

- iHTL®

- iClassic®

- iCube®

- CB 05®

- iAccess 
Reader®

- iCube Wall®

- iAccess 
Reader®

- iCube Wall®

- iAccess 
Reader®

- iCube Wall®

iTEC “Light Version”®

- iHTL®

- iClassic®

- iCube®

- CB 05®

iVN®

- iHTL2®

- LVN-01®

- iCylinder2®

- Hotspot®

A iTEC® apresenta diversas soluções ao nível de Softwares para 
as fechaduras eletrónicas.
Escolha a opção mais adequada para a sua Casa, Hotel, 
Hostel, Escritório, Farmácia, Aeroporto, etc.

iTEC® presents several solutions in terms of Softwares for 
electronic locks.
Choose the most appropriate option for your Home, Hotel, 
Hostels, Office, Pharmacy, Airport, etc.

iTEC® ofrece diversas soluciones en términos de software para 
las cerraduras electrónicas.
Elija la opción más adecuada para su Casa, Hotel, Hostal, 
Oficina, Farmacia, Aeropuerto, etc.

iCard® iKey® iChip®

Chave de 
Proximidade®

Proximity Key®

Clave de proximidad®

Chave 
Magnética®

Magnetic Key®

Clave magnética®

Relógio

Watch
Uhr

Telemóvel 
/Celular
Mobile
Handy

Opções de abertura para as seguintes fechaduras
Opening options for the following door locks 
Opciones de apertura de para las siguientes cerraduras

iHTL
iHTL2
LVN-01
iClassic
ECOHotel
iCode2
iCube
iAccess Reader
iCube W

iCylinder/iCylinder2
CB
iMCode
iTkode
iTkode02
iTkbio
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Software desenvolvido para ser aplicado numa grande amplitude de situações 
que requeiram um controlo de acessos prático, intuitivo e completo.

Software developed for use in a wide amplitude of situations that require an 
practical, intuitive and complete access control.

Software desarrollado para su uso en una amplia amplitud de situaciones que 
requieren un control de acceso práctico, intuitivo y completo.

*Disponível na Versão SQL | Available in SQL Version | Disponible en la Versión SQL

Controlo de acessos com a abertura programada por códigos, parametrizados 
por, número de aberturas, dias da semana e registos de acessos,etc.

Access control with opening scheduled by codes, parameterized by number 
of locks, days of the week and access records, etc.

El control de acceso con la apertura prevista para los códigos, parametrizada 
por número de agujeros, los días de la semana y el acceso a los registros, etc.

Software para cilindros eletrónicos, permite uma fácil atualização do sistema 
mecânico para digital. Ideal para escritórios, edifícios públicos, condomínios, etc.

Software for electronic cylinders, allows easy updating of the mechanical 
system to digital. Ideal for offices, public buildings, condominiums, etc.

Software de cilindros electrónicos, permite una fácil actualización del sistema 
mecánico a lo digital. Ideal para oficinas, edificios públicos, condominios, etc.

Softwares®

iTEC Software®

- iHTL®

- iClassic®

- iCube®

iCode Software2®

- iCode2®

iCylinder2® Office
- LVN-01®

- iCylinder2®

- Hotspot®

 
- CB 05®

- iAccess Reader®

- iCube Wall®

SQL
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Softwares®

Permite uma rápida atualização do sistema mecânico para digital, permitindo 
o controle dos seus acessos à medida das suas necessidades.

Allows a rapid updating of the mechanical system to digital, enabling a control 
to your access in accordance with your needs.

Permite una rápida actualización del sistema mecánico a lo digital, lo que 
permite el control del acceso para satisfacer sus necesidades.

Software dinâmico com obrigatoriedade de validar no Hotspot obtendo 
informação em tempo real, limitando ou validando os seus acessos.

Dynamic software with mandatory validate on the Hotspot getting real-time 
information, validating or limiting their access.

Software dinámico con obligatorio de validar el hotspot para obtener 
información en tiempo real, limitando o validando su acceso.

Software de simples utilização que permite gerir os seus acessos de forma 
simples e intuitiva.

Simple to use software allows you to manage access in a simple and intuitive way.

Software Fácil de usar permite gestionar el acceso a su manera sencilla e 
intuitiva.

iCylinder2®  Software
- LVN-01®

- iCylinder2®

- Hotspot®

iVN®

- iHTL2®

- LVN-01®

iTEC “Light Version”®

- iHTL®

- iClassic®

- iCube®

 
- CB 05® 
- iAccess Reader®

- iCube Wall®

 
- iCylinder2®

- Hotspot®
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Permite que com o simples pressionar de um botão a sua porta 
possa ser aberta em caso de emergência.

Allows that with the simple press of a button your door can be 
opened in an emergency.

Permite con la pulsación de un botón que la puerta se pueda 
abrir en caso de emergencia.

Porta aberta em emergência!
Door open for emergency!

Abra la puerta en caso de emergencia! 

Sistemas Eletromagnéticos/Electromagnetic Systems/Sistemas Electromagnéticos 

Retentor de Porta/Door Holder/Retenedor de Puerta

iDH-01 Força de Suspensão/ 
Holding Force/Fuerza de Suspensión: 50kg

Peso/Weight/Peso: 0.9kg
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Com a aplicação de uma testa elétrica a abertura da sua 
porta passará a estar disponível com comodidade através de 
um simples botão/cartão.

With the application of a electric strike opening your door will 
be available with confort through a single button/card.

Con la aplicación de una huelga eléctrica la puerta estará 
disponible a su alcance con un simple botón/tarjeta.

A simplicidade de acesso!
The ease of access!
La simplicidad de acceso! 

Sistemas Eletromagnéticos/Electromagnetic Systems/Sistemas Electromagnéticos
Testa Elétrica/Electric Strikes/Huelgas Eléctricas

iTEL-02

iTEL-01
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Com uma variada gama de escolha pode optar pelo modelo 
que melhor se adequar às suas necessidades de segurança e 
funcionalidade.

With a wide range of choice you can choose the model that 
best suits you needs for security and functionality.

Con una amplia gama de selección puede elegir el modelo 
que más se ajuste a sus necesidades y funciones de seguridad.

A segurança do sistema eletromagnético!
The electromagnetic system security!

La seguridad del sistema electromagnético! 

Sistemas Eletromagnéticos/Electromagnetic Systems/Sistemas Electromagnéticos 

Fechaduras EM/EM Locks/Cerraduras EM

Força de Suspensão/
Holding Force/
Fuerza de Suspensión: 60kg
Peso/Weight/Peso: 0.5kg

Força de Suspensão/
Holding Force/
Fuerza de Suspensión: 80kg
Peso/Weight/Peso: 0.8kg

Força de Suspensão/
Holding Force/
Fuerza de Suspensión: 180kg
Peso/Weight/Peso: 1.3kg

Força de Suspensão/
Holding Force/
Fuerza de Suspensión: 280kg
Peso/Weight/Peso: 2.2kg

Força de Suspensão/
Holding Force/
Fuerza de Suspensión: 380kg
Peso/Weight/Peso: 2.4kg

Força de Suspensão/
Holding Force/
Fuerza de Suspensión: 600kg
Peso/Weight/Peso: 4.7kg

iEM-01-60 iEM-02-80

iEM-03-180 iEM-04-280 iEM-05-380 iEM-06-600

Batentes 
Brackets
Tope de Puerta

iSPT-L01
iSPT-Z01

iSPT-G01

iEM
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O iViewer 01 HD® usa um painel LCD para mostrar quem está à 
sua porta. A sua tecnologia, permite que transforme a imagem 
de fraca qualidade, numa imagem de alta resolução.

iViewer 01 HD® uses an LCD display to show who is at your door. 
Its technology, enables the transformation of a low quality to a 
high resolution image.

El iViewer 01 HD® utiliza un panel LCD para mostrar quién está 
en su puerta. Su tecnología permite transformar la imagen de 
baja calidad en una imagen de alta resolución.

Opções de Cores/ Color Options/ Opciones de color:
1 - Preto/Black/Negro; 2 - RAL9006; 3 - Champaign; 4 - AB
5 - Dourado/Gold/Dorado; 6 - Branco/White/Blanco; 7 - Vermelho/Red/Rojo; 8 - Rosa/Pink/Rosa

Mantenha a sua casa em segurança!
Keep your home safe!
Mantenga la seguridad de su casa! 

iViewer 01 HD®

iViewer 01 HD®

Função de campainha com captação automática de imagem 
Door bell function with automatic image pickup
Campana con función de captura de imagen automática

Câmara de infravermelhos para a função modo noturno 
Infrared camera with night mode function
Cámara de infrarrojos para la función modo nocturno

Conveniente para crianças e idosos 
Convenient for children and the elderly
Adecuado para niños y ancianos
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O iViewer02® usa um painel TFT-LCD de alta definição para 
mostrar quem está ou esteve à sua porta. Utiliza a mais 
moderna tecnologia com sensor automático de detecção de 
movimento, com capacidade de gravação de som e vídeo.

The iViewer02® uses a high-definition TFT-LCD to show who 
is at your door or has been. Uses the latest technology with 
automatic sensor motion detection, with capacity of recording 
sound and video.

El iViewer02® utiliza un panel TFT-LCD de alta definición para 
mirar quién está o haya estado en su puerta. Utiliza la última 
tecnología de detección de movimiento automático del 
sensor, capaz de grabar sonido y vídeo.

A sua porta num patamar tecnológico superior!
Your door on a higher technological level!
Su puerta a un nivel tecnológico más alto!

iViewer02®

iViewer02®

Sensor de proximidade
Proximity sensor
Sensor de proximidad

Permite gravação de vídeo 
Enables video recording
Permite la grabación de vídeo

Permite a captação de imagem
Allows image capture
Permite la captura de imágenes
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O iViewer03® melhora a imagem graças à sua câmara digital de 
alto desempenho, permitindo a perfeita visualização no interior 
através do LCD com alto nível de qualidade de imagem.

With iViewer03®, the image is improved thanks to its high-
performance digital camera allowing the perfect view through 
the inside LCD with high definition picture.

El iViewer03® mejora la imagen gracias a su cámara digital de 
alto rendimiento, que permite una perfecta visión interior a 
través de la pantalla LCD con la alta calidad de imagen.

Proteja a sua Família!
Protect Your Family!
Proteja a su familia! 

iViewer03®

iViewer03®

Conveniente para crianças e idosos 
Convenient for children and the elderly
Adecuado para niños y ancianos

Botão único para ver a imagem nítida 
Single button press to see clear image
Un botón para ver la imagen clara

Compacto com design minimalista
Compact with minimalist design
Compacto con un diseño minimalista

Opções de Cores/ Color Options/ Opciones de color:
1 - Preto/Black/Negro; 2 - RAL9006; 3 - Champaign; 4 - Prateado/Silver/Plata
5 - Dourado/Gold/Dorado; 6 - Branco/White/Blanco; 7 - Vermelho/Red/Rojo; 8 - Rosa/Pink/Rosa 
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O iViewer04 é um visor eletrónico de porta sem fios.
Permite que o dispositivo esteja sempre perto de si, proporcionando-
lhe assim a possibilidade de rapidamente ver quem está à sua 
porta. Com possibilidade de ligação até 6 visores.

iViewer04 is an Wireless Electronic Door Viewer.
Allows that the device be always close to you, offering the ability 
to quickly see who is at your door. With possibility to connect up to 
six displays.

El iViewer04 es una Mirilla Digital Sin hilos.
Permite que el dispositivo sea siempre cerca de usted, le ofrece 
la posibilidad de ver rápidamente quién  ha estado en su puerta. 
Con la posibilidad de conectar hasta 6 pantallas.

A forma mais cómoda de ver quem está à sua porta!
The most comfortable way to see who is at your door!

La forma más cómoda de ver quién está en tu puerta!

iViewer04

iViewer04®

Uma câmara/Múltiplos monitores
One camera/Multiple Monitors
Una cámara/Varios monitores

À prova de água 
Waterproof
A prueba de agua

Rádio-frequência 2.4 Ghz
Radio-frequency 2.4 Ghz
Radiofrecuencia

Portátil
Portable
Portátil
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O iViewer05 é um visor eletrónico de porta sem fios. 
Permite que o leve consigo para onde desejar.

The iViewer05 is an Wireless Electronic Door Viewer.
Allows you to take it wherever you want.

El iViewer05 es una Mirilla Digital Sin hilos.
Permite llevar con usted dondequiera que usted desee.

O seu visor eletrónico portátil!
Your portable electronic door viewer!
La Mirilla Digital portátil! 

iViewer05

iViewer05®

Uso de cartão MicroSD para armazenar imagens 
Use of MicroSD card to store images
El uso de tarjetas microSD para el almacenamiento de imágenes

Ecrã LCD: 3.5” TFT
LCD screen: 3.5” TFT
Pantalla LCD: 3.5” TFT

Válido para qualquer porta: 30-80mm de espessura
Fits any door: 30-80mm thick
Válido para cualquier puerta: 30-80mm de espesor

Portátil
Portable
Portátil
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Muito mais do que apenas abrir e fechar, esta porta automática 
inteligente permite uma grande amplitude de uso incluindo a 
integração com o iTEC Software. O iSlider pode ser utilizado nos 
seguintes ambientes:

Mucho más que abrir y cerrar, la puerta automática inteligente 
permite una amplia gama de usos, incluyendo la integración 
con iTEC Software. El iSlider se puede utilizar en los siguientes 
entornos:

Much more than just open and close, this smart automatic 
door allows a wide range of use including integration with iTEC 
Software. The iSlider can be used in the following environments:

- Aeroportos
- Escritórios
- Comércio

- Aeropuertos
- Oficinas
- Comercio

- Airports
- Offices
- Trade

- Centros comerciais
- Híper-mercados
- Hospitais

- Centros
- Hipermercados
- Hospitales

- Malls
- Hypermarkets
- Hospitals

- Hotéis
- Restauração
- Indústria

- Hoteles
- Restauración
- Industria

- Hotels
- Restaurants
- Industry

Abre o seu caminho!
Opens your way!
Abre tu camino! 

iSlider
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O iSlider está disponível em várias opções:
1 Folha  / larguras 2100 mm e 4200 mm
2 Folhas / larguras 4200 mm e 6300 mm

The iSlider is available in several options:
1 Leaf     / width 2100 mm and 4200 mm
2 Leaves / width 4200 mm and 6300 mm

El iSlider está disponible en varias opciones:
1 Hoja  / anchura 2100 mm y 4200 mm
2 Hojas / anchura 4200 mm y 6300 mm

A sua porta num patamar tecnológico superior!
Your door on a higher technological level!
Su puerta a un nivel tecnológico más alto! 

iSlider

Larguras/ Width/ Anchos: 4200 mm; 6300 mm

Larguras/ Width/ Anchos: 2100 mm; 4200 mm

2 Folhas/ 2 Leaves/ 2 Hojas

1 Folha/ 1 Leaf/ 1 Hoja
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Com teclado em LED, capacidade para armazenar PC até 
17”, capacidade para 100 registos de utilizações em memória, 
é a forma mais segura de guardar os seus bens.

With LED keypad, capacity to storing a 17” PC, up to 100 uses of 
records in memory, is the safest way to store your goods.

Con teclado LED, tien capacidad de almacenamiento de PC 
hasta 17“, hasta 100 registros de uso en memoria, es la forma 
más segura de almacenamiento de sus pertenencias.

Proteja os seus objectos mais valiosos!
Protect your most valuable objects!

Proteja sus objetos más valiosos!

Diversos/Several/Varios
Cofre®/Safebox®/Caja Fuerte®

iSB-01

Corte a laser
Laser Cut
Cortado a láser

Abertura 110º
110° Opening 
Apertura 110º

Função de auditoria
Audit function
Función de auditoria

Opção de impressora para impressão de registos
Optional printer for printing records
Opción de impresora para imprimir los registros

Teclado em Braille
Braille Keyboard
Teclado Braille

iSB-01
430x200x350mm

iSB-02
400x200x480mm

iSB-03
340x400x350mm

iSB-04
360x520x350mm

350 mm
430 mm

200 mm

350 mm
340 mm

400 mm

480 mm

400 mm

200 mm

350 mm
360 mm

520 mm

Luz interna
Internal Light
Luz Interior

Compatível com Portátil 15” a 17”
Compatible with Laptop 15” to 17”
Compatible con portátiles 15 “a 17”
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Completamente silencioso, com luz interior de tecnologia LED, 
auto-descongelamento, sem necessidade de adicionar gás 
refrigerante durante a vida útil do mini-bar.

Completely silent, with inner LED technology light, self-defrosting, 
no need to add refrigerant during the life of the mini-bar.

Completamente silencioso, con luz interior LED, auto- 
-descongelación, sin necesidad de añadir gas refrigerante 
durante la vida útil del mini-bar.

Mantenha as suas bebidas frescas!
Keep your drinks cold!
Mantenga sus bebidas frías! 

Diversos/Several/Varios
iMinibar®

iMB 01

30 L
400(L)x415(C)x530(A) mm

iMB 03

40 L
435(L)x455(C)x580(A) mm

415 mm

415 mm

400 mm
400 mm 415 mm

530 mm

530 mm

455 mm

455 mm

435 mm
435 mm 455 mm

580 mm

580 mmMinibar silencioso 
Silent minibar
Minibar silencioso

Luz interna
Internal Light
Luz Interior

Refrigeração por absorção 
Refrigeration by absorption
Refrigeración por absorción



42

Acessórios de Hotel pensados para que os seus hóspedes usufruam 
do mais elevado conforto. Secador de cabelo com controlo de 
fluxo e baixo ruído. Secador de mãos com sensor de proximidade.
 
Hotel Accessories designed for your guests enjoy the highest 
comfort. Hair dryer with flow control and low noise. Hand dryer 
with proximity sensor.

Accesorios diseñados y pensados para sús clientes puedan 
disfrutar de la máxima comodidad. Secador de pelo con 
control de flujo y bajo ruido. Secador de manos con sensor de 
proximidad.

Projetado para hotéis!
Design developed for hotels!

Diseñado para hoteles! 

Diversos/Several/Varios
Acessórios de Hotel/Hotel Accessories/Accesorios de Hotel

Secador de Corpo
Hairdryer 
Secador de cuerpo
220V /50Hz / 350-800 W
170mm x 115mm x 250mm

Ref: HD 01

Ref: HD 03

Ref: HD 02

Ref: HD 04
Secador de Mãos
Hand dryer
Secador de manos
220V / 50Hz / 2300 W
258mm x 150mm x 228mm

Secador de Mãos Automático
Automatic Hand dryer
Secador de manos automático
220V / 50Hz / 2300 W
266mm x 148mm x 235mm

Secador de Cabelo
Hairdryer
Secador de pelo
220V /50Hz / 1200 W
185mm x 91mm x 230mm

Dispensador de toalhetes de papel
Wipes dispenser
dispensador de toallitas de papel
360mm x 105mm x 1300mm

Dispensador de toalhetes de papel
Wipes dispenser
dispensador de toallitas de papel
370mm x 180mm x 1550mm

Dispensador de toalhetes de papel
Wipes dispenser
dispensador de toallitas de papel
320mm x 95mm x 500mm

Ref: TS 01 Ref: TS 03Ref: TS 02
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Conecte o seu Smartphone ou Tablet ao iHUB®, com ligação 
com ou sem fios, e veja comodamente na TV o que está a ver 
no Smartphone, etc...
A conectividade nas suas mãos!

Connect Your Smartphone or Tablet to the iHUB®, with the wired 
or wireless, and watch confortably on TV what is seen in your 
Smartphone, etc...
The connectivity in your hands!

Conecte su Smartphone o Tablet al iHub®, con cable o sin, 
y cómodamente vea en la televisión lo que se ve en el 
Smartphone, etc ...
La conectividad en tus manos!

A conectividade nas suas mãos!
The connectivity in your hands!

Conectividad en tus manos! 

iHUB®

iHUB 02®

iHUB 01®
- Bluetooth
- USB
- HDMI
- VGA
- AV

- Audio/Video
- Aplicação embutida/Built-in 
application/Aplicación empotrada
- Internet (RJ45)
- AC 220V
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Possui um design e tecnologia avançada, que permite que o seu 
cliente conecte os seus equipamentos pessoais de multimédia 
aos sistemas já existentes no quarto de hotel para poderem 
usufruir das suas músicas, vídeos, etc, através da TV HD.

Has a design and advanced technology that allows your client 
to connect their personal multimedia devices to existing systems 
in the hotel room to be able to enjoy their music, videos, etc, 
through the HDTV.

Tiene un diseño y tecnología avanzada que permite que 
el cliente, conecte sus dispositivos personales a los sistemas 
multimedia existentes en la habitación del hotel con el fin de 
disfrutar de su música, videos, etc, a través de la TV de alta 
definición.

Um avanço tecnológico!
A technological advance!
Un avance tecnológico! 

iHUB®

PC / Smartphone / Tablet

* Tamanhos disponíveis LED
   Sizes available LED
   Tamaños disponibles LED:
   21,5"; 26”; 32"; 40"; 42"; 55”

LED TV*
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A iTEC surgiu com o objetivo de se distinguir pela inovação dos 
seus produtos, assim como pelos seus padrões de qualidade 
aliados às novas tecnologias e novos materiais.
Reúne uma equipa jovem, com atitudes empreendedoras, de 
forma a desenvolver e levar até Si as soluções mais inteligentes 
e adaptadas ao Seu quotidiano.

iTEC emerged with the purpose of distinguishing by the 
innovation of its products as well as for its quality standards 
coupled with new technologies and new materials.
It brings together a young team with entrepreneurial attitudes 
in order to develop and bring you the more intelligent solutions 
and adapted to everyday life.

iTEC ha surgido con el objetivo de distinguir con la innovación 
de sus productos, así como por sus estándares de calidad, con 
nuevas tecnologías y nuevos materiales.
Con un equipo joven, y una actitud empresarial con el fin 
de desarrollar y llevar a usted soluciones más inteligentes y 
adaptados a su vida cotidiana.

Os nossos produtos estão presentes em todo o mundo.
Our products are present worldwide.

Nuestros productos se encuentran disponibles en todo el mundo.

Um passo à frente!
One step forward!
Un paso por delante! 

A Empresa/The Company/La Compañía



Zona Industrial de Rio Meão
Rua 3 - Apartado 485
4520-475 Rio Meão - Sta Maria da Feira
PORTUGAL

Tel.: +351 256 780 230
Fax: +351 256 780 239

comercial@i-tec.com.pt 
www.i-tec.com.pt


